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See the notice on TED website

406880-2026 - Competition
Bulgaria – Food, beverages, tobacco and related products – „Доставка на хранителни 
продукти за нуждите на бюфетите на ЦСПП – гр. Пазарджик и ЦСПП– гр. Казанлък при 
Академията на МВР по предварителна заявка“
OJ S 113/2026 15/06/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Академия на Министерство на вътрешните работи /МВР/
Email: tiboneva.82@mvr.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на бюфетите на ЦСПП – гр. 
Пазарджик и ЦСПП– гр. Казанлък при Академията на МВР по предварителна заявка“
Description: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на бюфетите на ЦСПП – гр. 
Пазарджик и ЦСПП– гр. Казанлък при Академията на МВР по предварителна заявка“ по 
обособени позиции, както следва: Обособена позиция № 1 „Доставка на захар, захарни 
и шоколадови изделия, мед, трапезни подсладители“; Обособена позиция № 2 
„Доставка на зърнено - житни храни и храни на зърнено - житна основа“; Обособена 
позиция № 3 „Доставка на безалкохолни напитки и бутилирани натурални минерални, 
изворни и трапезни води“; Обособена позиция № 4 „Доставка на кафе, чай, какао и 
свързани с тях продукти“.
Procedure identifier: de6f8316-aab7-4a56-8437-75602b819276
Internal identifier: 585511
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products

2.1.2.  Place of performance
Postal address: бюфетa на ЦСПП - Казанлък, гр.Казанлък, парк „Тюлбето“  
Town: Казанлък
Postcode: 6100
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria

2.1.2.  Place of performance
Postal address: бюфетa на ЦСПП - Пазарджик, гр. Пазарджик, ул. „Иван Соколов” № 22  
Town: Пазарджик
Postcode: 4400

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/406880-2026
mailto:tiboneva.82@mvr.bg
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Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 366 437,08 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: 1. Възложителят ще отстрани от участие в процедурата: 1. 1. 
Участник, при който са налице обстоятелствата по чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, 
възникнали преди или по време на процедурата, и когато в случаите по чл. 56, ал. 2 от 
ЗОП е преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за да гарантират 
надеждността на участника. На основание разпоредбата на чл. 55, ал. 4 от ЗОП 
Възложителят няма да отстрани от настоящата процедура участник, за когото е налице 
обстоятелството по чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, ако се докаже, че същият не е 
преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен. 1.2. Други основания за отстраняване - чл. 107 от ЗОП: 
1.2.1. Не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, 
посочено в обявлението за поръчка или в документацията; 1.2.2. е представил оферта, 
която не отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 
б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 от ЗОП; 1.2.3. Не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от 
ЗОП или офертата му не е приета съгласно чл. 72, ал. 3– 5 от ЗОП; 1.2.4. Свързани 
лица по смисъла на §2, т. 45 от ДР на ЗОП не могат да бъдат самостоятелни участници 
в тази процедура. 1.2.5. Е подал оферта, която не отговаря на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 1.2.6. Лице, което е 
нарушило забрана по чл.101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 1.3. Не може да участва в 
обществената поръчка: 1.3.1. Участник, за който е налице забраната по чл. 3, т. 8 от 
Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС), освен ако не е налице изключение 
по чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС. 1.3.2. Лице, за което е налице някое от 
обстоятелствата по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности. 1.3.3. Участник, за когото с влязъл в сила съдебен акт е 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки. 1.4. Възложителят отстранява 
участника от процедурата за възлагане на обществена поръчка и в следните случаи: 
1.4.1. Не е декриптирал офертата си, в т. ч. съдържащото се в нея ценово предложение, 
в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП; 1.4.2. Не удължи или не потвърди срока на валидност 
на офертата си; 1.4.3.В ценовото си предложение е посочил обща стойност без ДДС за 
изпълнение на поръчката по обособената позиция, която надвишава прогнозната 
стойност на същата обособена позиция, посочена в обявлението за поръчка; 1.4.4. 
Ценовото предложение на участника съдържа несъответствия между предложените 
единични цени и общата цена и/или аритметични грешки. При разминаване на изписана 
цифром и словом цена в ценовото предложение за валидна се счита стойността, 
посочена цифром. 1.4.5. Участник, за който са налице обстоятелствата по чл. 5к, § 1 от 
Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед 
на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна в приложимия случай 
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(виж т. 2 от раздел „VI. СЪДЪРЖАНИЕ НА ОФЕРТИТЕ И ИЗИСКВАНИЯ“ на 
документация). 2. Настоящата процедура ще се проведе по реда на чл. 104, ал. 2 от 
ЗОП, като оценката на техническите и ценовите предложения на участниците ще се 
извърши преди разглеждане на документите за съответствие с критериите за подбор. 
Проверката за наличие на основания за отстраняване и съответствие с критериите за 
подбор се извършва по начин, който не се влияе от резултатите от оценката на 
техническите и ценовите предложения. Действията на комисията по разглеждане, 
оценка и класиране на офертите се извършват в последователност съгласно 
разпоредбата на чл. 61 от ППЗОП. 3. Преди сключване на договор участникът, 
определен за изпълнител, представя документите по чл. 58 от ЗОП, удостоверяващи 
липса на основания за отстраняване от процедурата, както и документи за 
съответствието с поставените критерии за подбор, включително за третите лица и 
подизпълнители. 4. Гаранция за изпълнение на договора: Гаранцията за изпълнение на 
договора за обществената поръчка по отделната обособена позиция се определя от 
възложителя в размер на 5 (пет) % от общата стойност на договора без ДДС и се 
освобождава на етапи и при условия, както следва: – частично освобождаване в размер 
на 40 % (четиридесет на сто) от стойността на гаранцията в срок от 30 (тридесет) 
календарни дни след осъществяване на съответните доставки на стойност 60 % 
(шестдесет на сто) от стойността на договора, при условие, че съответните доставки са 
надлежно приети от Възложителя. – окончателно освобождаване на остатъчната сума 
по гаранцията се извършва в срок от 30 (тридесет) дни след изтичане на срока на 
договора. Гаранцията се представя по избор на изпълнителя в една от формите, 
съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП: • парична сума; • банкова гаранция; • застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя; Възложителят не дължи лихви върху сумите по предоставените гаранции, 
независимо от формата, под която са предоставени. Условията и сроковете за 
задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за 
обществената поръчка. Определеният за изпълнител сам избира формата на 
гаранцията за изпълнение.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 4
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 4

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 



406880-2026 Page 5/29

представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; обстоятелства по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки, наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници 
в настоящата процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП, във връзка с чл. 101, ал. 11 от ЗОП).
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „Доставка на захар, захарни и шоколадови изделия, мед, трапезни подсладители“
Description: Доставката на захар, захарни и шоколадови изделия, мед, трапезни 
подсладители включва: вафли-23 400 бр., бисквити – 3 000 бр., сухи пасти – 19 350 бр., 
дъвки – 4 100 бр., лукчета – 2 000 бр., кроасани – 12 720 бр., шоколади – 6 100 бр., 
десерти (вафлени, шоколадови и други) – 29 880 бр., захарчета – 200 000 бр., медчета – 
3 000 бр., био продукти – 15 492 бр.​​​​​​​
Internal identifier: 585521

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
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Main classification (cpv): 15842000 Chocolate and sugar confectionery
Additional classification (cpv): 15811300 Croissants, 15821200 Sweet biscuits, 15842310 
Boiled sweets, 15831600 Honey, 15842100 Chocolate, 15831000 Sugar

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бюфетa на ЦСПП - Казанлък, гр.Казанлък, парк „Тюлбето“  
Town: Казанлък
Postcode: 6100
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бюфетa на ЦСПП - Пазарджик, гр. Пазарджик, ул. „Иван Соколов” № 22  
Town: Пазарджик
Postcode: 4400
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 95 896,28 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: На 24 (двадесет и четири) месеца.
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Във връзка с обстоятелството, че за обособена позиция № 1 се прилагат 
изискванията на чл. 47а от ЗОП, както и предвид, че продуктите от предмета на 
поръчката попадат в продуктовия обхват на Приложение № 1 към чл. 4 от Наредба № Н-
1 от 23.07.2024 г. за екологичните изисквания към определени продукти, предмет на 
обществени поръчки (Наредбата), при възлагането на обществената поръчка са 
приложени и изпълнени изискванията по чл. 4 и 5 на Наредбата. Прилагането на 
изискванията на Наредбата определя настоящата обществена поръчка като 
стратегическа обществена поръчка с екологични изисквания към продуктите, които се 
доставят.
Approach to reducing environmental impacts: Other
Green Procurement Criteria: Other Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
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Justification: Критериите за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
естеството на предмета на обособената позиция не налага поставянето на специфични 
изисквания, свързани с достъпността на такива лица.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът по обособената позиция да притежава 
удостоверение за регистрация по чл. 23 от Закона за храните (съкр. ЗХ), (обн. ДВ, бр. 52
/2020 г.) или § 5 от ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.), във връзка с чл. 12 от ЗХ (отм.) на 
обект, в който се извършва производство, преработка и/или дистрибуция на храни. 
Обектът да е вписан в регистъра по чл. 24, ал. 1 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.) или § 5 от 
ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.), във връзка с чл. 14 от ЗХ (отм.). За чуждестранни 
участници – наличие на вписване в аналогични регистри, съгл. законодателството на 
държавата членка, в която са установени. Обектът следва да е за групите храни, 
включени в обособената позиция, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на 
ЗХ. Минимални изисквания: Участникът следва да разполага с минимум 1 (един) брой 
обект, регистриран по смисъла на чл. 23, ал. 1 от Закона за храните, (обн. ДВ, бр. 52
/2020 г.) или § 5 от ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.), във връзка с чл. 12 от ЗХ (отм.), 
предмет на същата обособена позиция, за която кандидатства. Ако участникът е 
чуждестранно лице, следва да разполага с минимум един обект, регистриран съгласно 
законодателството на съответната държава, респ. вписване в аналогичен регистър, 
съгл. законодателството на държавата членка, в която е установен участника, за 
съответната група храни. Съгласно чл. 60 от ЗОП чуждестранните участници могат да 
докажат регистрацията си в аналогични регистри съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. Обстоятелството се удостоверява в част ІV 
Критерии за подбор, раздел А ,,Годност“ от ЕЕДОП, като се посочват: номер и дата на 
удостоверението за регистрирания обект, адрес на обекта, вид на обекта - за 
производство или за търговия, групи храни, които се произвеждат и/или предлагат в 
регистрирания обект, посочване на валидността на регистрацията, компетентен орган, 
издал документа, уеб-адрес, в който се съдържат декларираните обстоятелства, респ. 
аналогична информация за еквивалентна регистрация на чуждестранни лица – 
участници в процедурата. В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП за 
доказване на съответствието с поставения критерий за подбор участникът представя 
заверено копие на удостоверение за регистрация на обекта съгласно чл. 23 от ЗХ с 
обхват всички видове хранителни продукти по групи, предмет на обособената позиция, 
за която участва или посочва номер, под който е вписан обекта в публичния регистър. В 
случай че участникът е чуждестранно лице, при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
представя валиден еквивалентен документ, издаден от компетентен орган на 
държавата, в която е установен, доказващ вписването в съответен регистър на тази 
държава за съответната група храни. Представяне на документите не се изисква в 
случаите по чл. 67, ал. 8 и чл. 112, ал. 9, т. 3 от ЗОП, когато обстоятелствата могат да 
бъдат удостоверени чрез публичен регистър или могат да бъдат осигурени чрез пряк и 
безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. При условията на 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, ако определеният изпълнител е чуждестранен участник, 
преди сключване на договора той трябва да докаже, че има право да извършва 
възлаганата/ите дейност/и в Република България, включително да извърши съответната 
регистрация/вписване съгласно Закона за храните с обхват, съответстващ на групите 
храни, предмет на обособената позиция, за която е избран за изпълнител и да 
предостави документ във връзка с разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. При 
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участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението на основание чл. 59, ал. 6 от ЗОП. На 
основание § 5 от ПЗР на ЗХ издадените до влизането в сила на този закон 
удостоверения за регистрация на обекти за производство и търговия с храни запазват 
действието си за срока, за който са издадени. С оглед цитираната норма Възложителят 
ще приеме издадените удостоверения до влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020 г. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията на чл. 66 от ЗОП.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет, 
идентичен или сходен с този на обособената позиция, за последните три години от 
датата на подаване на офертата (чл. 63, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Минимални изисквания: 
Участникът следва да е изпълнил минимум 1 (една) доставка с предмет, идентичен или 
сходен с този на обособената позиция, през последните три години от датата на 
подаване на офертата. Под „сходна дейност“ се разбира доставка на хранителни 
продукти от съответната група храни, предмет на обособената позиция, за която е 
подадена оферта. Под „изпълнена дейност“ следва да се разбира тази дейност, чието 
изпълнение е приключило в рамките на заложения от Възложителя тригодишен период, 
считано от датата на подаване на офертата за участие в настоящата процедура. 
Възложителят не поставя изискване за обем. При подаване на оферта участниците 
декларират съответствието с минималното изискване, чрез попълване на Част ІV 
„Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“ , в част "За 
поръчки за доставки: за извършени доставки от конкретния вид" от ЕЕДОП, като 
посочват: доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка /видове хранителни продукти/, стойностите, датите и получателите. Доказване: 
За доказване изпълнението на този критерий за подбор в случаите по чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участниците по съответната обособена позиция 
предоставят списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с 
предмета на обособената позиция, с посочване на стойностите, датите, получателите, 
заедно с документи, които доказват извършената доставката. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението на основание чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие 
на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. На 
основание чл. 65, ал. 2 от ЗОП участникът може да използва капацитета на трети лица 
по отношение на критериите, свързани с опит, само ако тези лица ще участват в 
изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този капацитет. На 
основание чл. 65, ал. 3 от ЗОП участникът трябва да докаже, че ще разполага с техните 
ресурсите, като предостави документи за поетите от третите лица задължения. 
Съгласно чл. 65, ал. 4 от ЗОП третите лица трябва да отговарят на съответните 
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критерии за подбор, за доказването на които кандидатът или участникът ще използва 
техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. 
При участие на чуждестранни лица, същите могат да удостоверят съответствието си с 
поставеното изискване посредством еквивалентни документи или удостоверение от 
компетентен орган на държава членка на ЕС или друга държава-страна по 
Споразумението за ЕИО, съгласно законодателството на държавата, в която са 
установени, придружени с превод на български език.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. 
Минимални изисквания: Участникът следва да разполага с минимум едно транспортно 
средство за транспортиране на храни, различни от тези по чл. 50, ал. 1 и 2 от Закона за 
храните (ЗХ). На основание чл. 52, т. 1 от ЗХ транспортното средство следва да се 
обяви от бизнес оператора в процедурата по регистрация на обект по чл. 26 от ЗХ. 
Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, Раздел „В“ „Технически и професионални 
способности“, в част „Инструменти, съоръжения или техническо оборудване“ на ЕЕДОП. 
В това поле участниците следва да посочат информация относно марка, модел, вид и 
регистрационен номер на превозното средство, обявено в процедурата по регистрация 
на обект по чл. 26 от ЗХ или в аналогичен регистър/аналогичен орган – за 
чуждестранните лица. Доказване: Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП и по реда на чл. 112, ал. 
1, т. 2 от ЗОП участникът предоставя декларация за инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. Когато избраният за 
изпълнител участник е чуждестранно лице, в съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП 
преди сключване на договора за обществена поръчка същият следва да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите, предмет на 
поръчката в РБ, както и че е извършил съответната регистрация, ако е необходимо. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. По отношение на подизпълнителите се 
прилагат разпоредбите на чл. 66 от ЗОП. В случай че при изпълнение на поръчката 
участникът ползва подизпълнител, посочените критерии за подбор се прилагат и за тях 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. На основание чл. 65, ал. 1 от 
ЗОП участниците могат за конкретната поръчка да използват капацитета на трети лица, 
независимо от правната връзка между тях, за доказване съответствие с критериите, 
свързани с техническите и професионалните способности. На основание чл. 65, ал. 3 от 
ЗОП участникът трябва да докаже, че ще разполага с техните ресурсите, като 
предостави документи за поетите от третите лица задължения. Съгласно чл. 65, ал. 4 от 
ЗОП третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за 
доказването на които кандидатът или участникът ще използва техния капацитет и за тях 
да не са налице основанията за отстраняване от процедурата.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
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Name: Обществената поръчка по обособена позиция № 1 се възлага въз основа на 
икономически най-изгодна оферта, определена въз основа на критерия за възлагане 
"най-ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Description: В ценовото предложение участникът следва да посочи обща крайна цена за 
изпълнение на поръчката по обособената позиция в евро без ДДС за срок от 24 
(двадесет и четири) месеца, която е формирана като сбор от общата стойност в евро 
без ДДС на хранителните продукти, включени в техническата спецификация по 
обособената позиция за срок от 24 (двадесет и четири) месеца и съответно обща крайна 
цена за изпълнение на поръчката по обособената позиция в евро с ДДС за срок от 24 
(двадесет и четири) месеца. Участникът следва да изготви ценовото си предложение 
съгласно приложения в ЦАИС ЕОП, в раздел „Изисквания“, секция „Ценово предложение
“ Образец на ценово предложение, като посочи: - Единични цени в евро без ДДС за 
всеки хранителен продукт от обособената позиция. - Общата стойност за продукта в 
евро без ДДС, като произведение от общото прогнозно количество на хранителния 
продукт за 24 (двадесет и четири) месеца и единичната му цена. Предлаганите 
единични цени трябва да бъдат в евро без включен ДДС с точност до втория знак след 
десетичната запетая и да включват всички разходи за изпълнение на предмета на 
поръчката. Не се допускат нулеви стойности. На първо място се класира участникът, 
предложил най-ниска цена за изпълнение на поръчката по обособената позиция. При 
допуснати до оценяване една или две оферти, на основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
ще се вземе предвид максимално определената от възложителя прогнозна стойност по 
отделните обособени позиции.
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: В случай че 
предложените общи цени на две или повече оферти са еднакви, класирането се 
извършва съгласно чл. 58, ал. 3 от Правилника за прилагане на Закона за обществените 
поръчки (ППЗОП).

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/585511
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/585511
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 14/07/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No

https://app.eop.bg/today/585511
https://app.eop.bg/today/585511
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Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Решението за откриване на процедурата подлежи на 
обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията по реда на ЗОП. На основание 
чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок след изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура. Жалбата се 
подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до възложителя.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Академия на 
Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organisation providing offline access to the procurement documents: Академия на 
Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organisation providing more information on the review procedures: Академия на 
Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organisation receiving requests to participate: Академия на Министерство на вътрешните 
работи /МВР/
Organisation processing tenders: Академия на Министерство на вътрешните работи /МВР/

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: „Доставка на зърнено - житни храни и храни на зърнено - житна основа“
Description: Доставката на зърнено - житни храни и храни на зърнено - житна основа 
включва: ​​​​​​​солети – 15 990 бр., крекер – 5 500 бр., соленки – 2 180 бр., чипс – 6 600 бр., 
сухари – 6 000 бр., солени бисквити – 5 600 бр., био продукти – 2 150 бр.
Internal identifier: 585526

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15821100 Toasted bread products
Additional classification (cpv): 15312300 Potato crisps, 15821150 Rusks

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бюфетa на ЦСПП - Казанлък, гр.Казанлък, парк „Тюлбето“  
Town: Казанлък
Postcode: 6100
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бюфетa на ЦСПП - Пазарджик, гр. Пазарджик, ул. „Иван Соколов” № 22  
Town: Пазарджик
Postcode: 4400
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
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Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 34 320,80 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: На 24 (двадесет и четири) месеца.
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Във връзка с обстоятелството, че за обособена позиция № 2 се прилагат 
изискванията на чл. 47а от ЗОП, както и предвид, че продуктите от предмета на 
поръчката попадат в продуктовия обхват на Приложение № 1 към чл. 4 от Наредба № Н-
1 от 23.07.2024 г. за екологичните изисквания към определени продукти, предмет на 
обществени поръчки (Наредбата), при възлагането на обществената поръчка са 
приложени и изпълнени изискванията по чл. 4 и 5 на Наредбата. Прилагането на 
изискванията на Наредбата определя настоящата обществена поръчка като 
стратегическа обществена поръчка с екологични изисквания към продуктите, които се 
доставят.
Approach to reducing environmental impacts: Other
Green Procurement Criteria: Other Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Критериите за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
естеството на предмета на обособената позиция не налага поставянето на специфични 
изисквания, свързани с достъпността на такива лица.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът по обособената позиция да притежава 
удостоверение за регистрация по чл. 23 от Закона за храните (съкр. ЗХ), (обн. ДВ, бр. 52
/2020 г.) или § 5 от ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.), във връзка с чл. 12 от ЗХ (отм.) на 
обект, в който се извършва производство, преработка и/или дистрибуция на храни. 
Обектът да е вписан в регистъра по чл. 24, ал. 1 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.) или § 5 от 
ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.), във връзка с чл. 14 от ЗХ (отм.). За чуждестранни 
участници – наличие на вписване в аналогични регистри, съгл. законодателството на 
държавата членка, в която са установени. Обектът следва да е за групите храни, 
включени в обособената позиция, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на 
ЗХ. Минимални изисквания: Участникът следва да разполага с минимум 1 (един) брой 
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обект, регистриран по смисъла на чл. 23, ал. 1 от Закона за храните, (обн. ДВ, бр. 52
/2020 г.) или § 5 от ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.), във връзка с чл. 12 от ЗХ (отм.), 
предмет на същата обособена позиция, за която кандидатства. Ако участникът е 
чуждестранно лице, следва да разполага с минимум един обект, регистриран съгласно 
законодателството на съответната държава, респ. вписване в аналогичен регистър, 
съгл. законодателството на държавата членка, в която е установен участника, за 
съответната група храни. Съгласно чл. 60 от ЗОП чуждестранните участници могат да 
докажат регистрацията си в аналогични регистри съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. Обстоятелството се удостоверява в част ІV 
Критерии за подбор, раздел А ,,Годност“ от ЕЕДОП, като се посочват: номер и дата на 
удостоверението за регистрирания обект, адрес на обекта, вид на обекта - за 
производство или за търговия, групи храни, които се произвеждат и/или предлагат в 
регистрирания обект, посочване на валидността на регистрацията, компетентен орган, 
издал документа, уеб-адрес, в който се съдържат декларираните обстоятелства, респ. 
аналогична информация за еквивалентна регистрация на чуждестранни лица – 
участници в процедурата. В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП за 
доказване на съответствието с поставения критерий за подбор участникът представя 
заверено копие на удостоверение за регистрация на обекта съгласно чл. 23 от ЗХ с 
обхват всички видове хранителни продукти по групи, предмет на обособената позиция, 
за която участва или посочва номер, под който е вписан обекта в публичния регистър. В 
случай че участникът е чуждестранно лице, при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
представя валиден еквивалентен документ, издаден от компетентен орган на 
държавата, в която е установен, доказващ вписването в съответен регистър на тази 
държава за съответната група храни. Представяне на документите не се изисква в 
случаите по чл. 67, ал. 8 и чл. 112, ал. 9, т. 3 от ЗОП, когато обстоятелствата могат да 
бъдат удостоверени чрез публичен регистър или могат да бъдат осигурени чрез пряк и 
безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. При условията на 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, ако определеният изпълнител е чуждестранен участник, 
преди сключване на договора той трябва да докаже, че има право да извършва 
възлаганата/ите дейност/и в Република България, включително да извърши съответната 
регистрация/вписване съгласно Закона за храните с обхват, съответстващ на групите 
храни, предмет на обособената позиция, за която е избран за изпълнител и да 
предостави документ във връзка с разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението на основание чл. 59, ал. 6 от ЗОП. На 
основание § 5 от ПЗР на ЗХ издадените до влизането в сила на този закон 
удостоверения за регистрация на обекти за производство и търговия с храни запазват 
действието си за срока, за който са издадени. С оглед цитираната норма Възложителят 
ще приеме издадените удостоверения до влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020 г. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията на чл. 66 от ЗОП.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет, 
идентичен или сходен с този на обособената позиция, за последните три години от 
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датата на подаване на офертата (чл. 63, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Минимални изисквания: 
Участникът следва да е изпълнил минимум 1 (една) доставка с предмет, идентичен или 
сходен с този на обособената позиция, през последните три години от датата на 
подаване на офертата. Под „сходна дейност“ се разбира доставка на хранителни 
продукти от съответната група храни, предмет на обособената позиция, за която е 
подадена оферта. Под „изпълнена дейност“ следва да се разбира тази дейност, чието 
изпълнение е приключило в рамките на заложения от Възложителя тригодишен период, 
считано от датата на подаване на офертата за участие в настоящата процедура. 
Възложителят не поставя изискване за обем. При подаване на оферта участниците 
декларират съответствието с минималното изискване, чрез попълване на Част ІV 
„Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“ , в част "За 
поръчки за доставки: за извършени доставки от конкретния вид" от ЕЕДОП, като 
посочват: доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка /видове хранителни продукти/, стойностите, датите и получателите. Доказване: 
За доказване изпълнението на този критерий за подбор в случаите по чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участниците по съответната обособена позиция 
предоставят списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с 
предмета на обособената позиция, с посочване на стойностите, датите, получателите, 
заедно с документи, които доказват извършената доставката. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението на основание чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие 
на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. На 
основание чл. 65, ал. 2 от ЗОП участникът може да използва капацитета на трети лица 
по отношение на критериите, свързани с опит, само ако тези лица ще участват в 
изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този капацитет. На 
основание чл. 65, ал. 3 от ЗОП участникът трябва да докаже, че ще разполага с техните 
ресурсите, като предостави документи за поетите от третите лица задължения. 
Съгласно чл. 65, ал. 4 от ЗОП третите лица трябва да отговарят на съответните 
критерии за подбор, за доказването на които кандидатът или участникът ще използва 
техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. 
При участие на чуждестранни лица, същите могат да удостоверят съответствието си с 
поставеното изискване посредством еквивалентни документи или удостоверение от 
компетентен орган на държава членка на ЕС или друга държава-страна по 
Споразумението за ЕИО, съгласно законодателството на държавата, в която са 
установени, придружени с превод на български език.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. 
Минимални изисквания: Участникът следва да разполага с минимум едно транспортно 
средство за транспортиране на храни, различни от тези по чл. 50, ал. 1 и 2 от Закона за 
храните (ЗХ). На основание чл. 52, т. 1 от ЗХ транспортното средство следва да се 
обяви от бизнес оператора в процедурата по регистрация на обект по чл. 26 от ЗХ. 
Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, Раздел „В“ „Технически и професионални 
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способности“, в част „Инструменти, съоръжения или техническо оборудване“ на ЕЕДОП. 
В това поле участниците следва да посочат информация относно марка, модел, вид и 
регистрационен номер на превозното средство, обявено в процедурата по регистрация 
на обект по чл. 26 от ЗХ или в аналогичен регистър/аналогичен орган – за 
чуждестранните лица. Доказване: Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП и по реда на чл. 112, ал. 
1, т. 2 от ЗОП участникът предоставя декларация за инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. Когато избраният за 
изпълнител участник е чуждестранно лице, в съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП 
преди сключване на договора за обществена поръчка същият следва да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите, предмет на 
поръчката в РБ, както и че е извършил съответната регистрация, ако е необходимо. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. По отношение на подизпълнителите се 
прилагат разпоредбите на чл. 66 от ЗОП. В случай че при изпълнение на поръчката 
участникът ползва подизпълнител, посочените критерии за подбор се прилагат и за тях 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. На основание чл. 65, ал. 1 от 
ЗОП участниците могат за конкретната поръчка да използват капацитета на трети лица, 
независимо от правната връзка между тях, за доказване съответствие с критериите, 
свързани с техническите и професионалните способности. На основание чл. 65, ал. 3 от 
ЗОП участникът трябва да докаже, че ще разполага с техните ресурсите, като 
предостави документи за поетите от третите лица задължения. Съгласно чл. 65, ал. 4 от 
ЗОП третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за 
доказването на които кандидатът или участникът ще използва техния капацитет и за тях 
да не са налице основанията за отстраняване от процедурата.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Обществената поръчка по обособена позиция № 2 се възлага въз основа на 
икономически най-изгодна оферта, определена въз основа на критерия за възлагане 
"най-ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Description: В ценовото предложение участникът следва да посочи обща крайна цена за 
изпълнение на поръчката по обособената позиция в евро без ДДС за срок от 24 
(двадесет и четири) месеца, която е формирана като сбор от общата стойност в евро 
без ДДС на хранителните продукти, включени в техническата спецификация по 
обособената позиция за срок от 24 (двадесет и четири) месеца и съответно обща крайна 
цена за изпълнение на поръчката по обособената позиция в евро с ДДС за срок от 24 
(двадесет и четири) месеца. Участникът следва да изготви ценовото си предложение 
съгласно приложения в ЦАИС ЕОП, в раздел „Изисквания“, секция „Ценово предложение
“ Образец на ценово предложение, като посочи: - Единични цени в евро без ДДС за 
всеки хранителен продукт от обособената позиция. - Общата стойност за продукта в 
евро без ДДС, като произведение от общото прогнозно количество на хранителния 
продукт за 24 (двадесет и четири) месеца и единичната му цена. Предлаганите 
единични цени трябва да бъдат в евро без включен ДДС с точност до втория знак след 
десетичната запетая и да включват всички разходи за изпълнение на предмета на 
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поръчката. Не се допускат нулеви стойности. На първо място се класира участникът, 
предложил най-ниска цена за изпълнение на поръчката по обособената позиция. При 
допуснати до оценяване една или две оферти, на основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
ще се вземе предвид максимално определената от възложителя прогнозна стойност по 
отделните обособени позиции.
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: В случай че 
предложените общи цени на две или повече оферти са еднакви, класирането се 
извършва съгласно чл. 58, ал. 3 от Правилника за прилагане на Закона за обществените 
поръчки (ППЗОП).

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/585511
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/585511
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 14/07/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Решението за откриване на процедурата подлежи на 
обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията по реда на ЗОП. На основание 
чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок след изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура. Жалбата се 
подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до възложителя.

https://app.eop.bg/today/585511
https://app.eop.bg/today/585511
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Organisation providing additional information about the procurement procedure: Академия на 
Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organisation providing offline access to the procurement documents: Академия на 
Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organisation providing more information on the review procedures: Академия на 
Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organisation receiving requests to participate: Академия на Министерство на вътрешните 
работи /МВР/
Organisation processing tenders: Академия на Министерство на вътрешните работи /МВР/

5.1.  Lot: LOT-0003
Title: „Доставка на безалкохолни напитки и бутилирани натурални минерални, изворни и 
трапезни води“
Description: Доставката на безалкохолни напитки и бутилирани натурални минерални, 
изворни и трапезни води включва минерална вода – 180 000 бр., газирана вода – 9 000 
бр., студен чай – 16 000 бр., безалкохолни напитки – 26 400 бр., негазирана плодова 
напитка – 17 500 бр.
Internal identifier: 585530

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15980000 Non-alcoholic beverages
Additional classification (cpv): 15981100 Still mineral water, 15982000 Soft drinks

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бюфетa на ЦСПП - Казанлък, гр.Казанлък, парк „Тюлбето“  
Town: Казанлък
Postcode: 6100
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бюфетa на ЦСПП - Пазарджик, гр. Пазарджик, ул. „Иван Соколов” № 22  
Town: Пазарджик
Postcode: 4400
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 154 739,00 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: На 24 (двадесет и четири) месеца.
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
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The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Критериите за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
естеството на предмета на обособената позиция не налага поставянето на специфични 
изисквания, свързани с достъпността на такива лица.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът по обособената позиция да притежава 
удостоверение за регистрация по чл. 23 от Закона за храните (съкр. ЗХ), (обн. ДВ, бр. 52
/2020 г.) или § 5 от ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.), във връзка с чл. 12 от ЗХ (отм.) на 
обект, в който се извършва производство, преработка и/или дистрибуция на храни. 
Обектът да е вписан в регистъра по чл. 24, ал. 1 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.) или § 5 от 
ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.), във връзка с чл. 14 от ЗХ (отм.). За чуждестранни 
участници – наличие на вписване в аналогични регистри, съгл. законодателството на 
държавата членка, в която са установени. Обектът следва да е за групите храни, 
включени в обособената позиция, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на 
ЗХ. Минимални изисквания: Участникът следва да разполага с минимум 1 (един) брой 
обект, регистриран по смисъла на чл. 23, ал. 1 от Закона за храните, (обн. ДВ, бр. 52
/2020 г.) или § 5 от ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.), във връзка с чл. 12 от ЗХ (отм.), 
предмет на същата обособена позиция, за която кандидатства. Ако участникът е 
чуждестранно лице, следва да разполага с минимум един обект, регистриран съгласно 
законодателството на съответната държава, респ. вписване в аналогичен регистър, 
съгл. законодателството на държавата членка, в която е установен участника, за 
съответната група храни. Съгласно чл. 60 от ЗОП чуждестранните участници могат да 
докажат регистрацията си в аналогични регистри съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. Обстоятелството се удостоверява в част ІV 
Критерии за подбор, раздел А ,,Годност“ от ЕЕДОП, като се посочват: номер и дата на 
удостоверението за регистрирания обект, адрес на обекта, вид на обекта - за 
производство или за търговия, групи храни, които се произвеждат и/или предлагат в 
регистрирания обект, посочване на валидността на регистрацията, компетентен орган, 
издал документа, уеб-адрес, в който се съдържат декларираните обстоятелства, респ. 
аналогична информация за еквивалентна регистрация на чуждестранни лица – 
участници в процедурата. В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП за 
доказване на съответствието с поставения критерий за подбор участникът представя 
заверено копие на удостоверение за регистрация на обекта съгласно чл. 23 от ЗХ с 
обхват всички видове хранителни продукти по групи, предмет на обособената позиция, 
за която участва или посочва номер, под който е вписан обекта в публичния регистър. В 
случай че участникът е чуждестранно лице, при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
представя валиден еквивалентен документ, издаден от компетентен орган на 
държавата, в която е установен, доказващ вписването в съответен регистър на тази 
държава за съответната група храни. Представяне на документите не се изисква в 
случаите по чл. 67, ал. 8 и чл. 112, ал. 9, т. 3 от ЗОП, когато обстоятелствата могат да 
бъдат удостоверени чрез публичен регистър или могат да бъдат осигурени чрез пряк и 
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безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. При условията на 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, ако определеният изпълнител е чуждестранен участник, 
преди сключване на договора той трябва да докаже, че има право да извършва 
възлаганата/ите дейност/и в Република България, включително да извърши съответната 
регистрация/вписване съгласно Закона за храните с обхват, съответстващ на групите 
храни, предмет на обособената позиция, за която е избран за изпълнител и да 
предостави документ във връзка с разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението на основание чл. 59, ал. 6 от ЗОП. На 
основание § 5 от ПЗР на ЗХ издадените до влизането в сила на този закон 
удостоверения за регистрация на обекти за производство и търговия с храни запазват 
действието си за срока, за който са издадени. С оглед цитираната норма Възложителят 
ще приеме издадените удостоверения до влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020 г. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията на чл. 66 от ЗОП.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет, 
идентичен или сходен с този на обособената позиция, за последните три години от 
датата на подаване на офертата (чл. 63, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Минимални изисквания: 
Участникът следва да е изпълнил минимум 1 (една) доставка с предмет, идентичен или 
сходен с този на обособената позиция, през последните три години от датата на 
подаване на офертата. Под „сходна дейност“ се разбира доставка на хранителни 
продукти от съответната група храни, предмет на обособената позиция, за която е 
подадена оферта. Под „изпълнена дейност“ следва да се разбира тази дейност, чието 
изпълнение е приключило в рамките на заложения от Възложителя тригодишен период, 
считано от датата на подаване на офертата за участие в настоящата процедура. 
Възложителят не поставя изискване за обем. При подаване на оферта участниците 
декларират съответствието с минималното изискване, чрез попълване на Част ІV 
„Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“ , в част "За 
поръчки за доставки: за извършени доставки от конкретния вид" от ЕЕДОП, като 
посочват: доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка /видове хранителни продукти/, стойностите, датите и получателите. Доказване: 
За доказване изпълнението на този критерий за подбор в случаите по чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участниците по съответната обособена позиция 
предоставят списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с 
предмета на обособената позиция, с посочване на стойностите, датите, получателите, 
заедно с документи, които доказват извършената доставката. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението на основание чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие 
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на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. На 
основание чл. 65, ал. 2 от ЗОП участникът може да използва капацитета на трети лица 
по отношение на критериите, свързани с опит, само ако тези лица ще участват в 
изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този капацитет. На 
основание чл. 65, ал. 3 от ЗОП участникът трябва да докаже, че ще разполага с техните 
ресурсите, като предостави документи за поетите от третите лица задължения. 
Съгласно чл. 65, ал. 4 от ЗОП третите лица трябва да отговарят на съответните 
критерии за подбор, за доказването на които кандидатът или участникът ще използва 
техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. 
При участие на чуждестранни лица, същите могат да удостоверят съответствието си с 
поставеното изискване посредством еквивалентни документи или удостоверение от 
компетентен орган на държава членка на ЕС или друга държава-страна по 
Споразумението за ЕИО, съгласно законодателството на държавата, в която са 
установени, придружени с превод на български език.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. 
Минимални изисквания: Участникът следва да разполага с минимум едно транспортно 
средство за транспортиране на храни, различни от тези по чл. 50, ал. 1 и 2 от Закона за 
храните (ЗХ). На основание чл. 52, т. 1 от ЗХ транспортното средство следва да се 
обяви от бизнес оператора в процедурата по регистрация на обект по чл. 26 от ЗХ. 
Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, Раздел „В“ „Технически и професионални 
способности“, в част „Инструменти, съоръжения или техническо оборудване“ на ЕЕДОП. 
В това поле участниците следва да посочат информация относно марка, модел, вид и 
регистрационен номер на превозното средство, обявено в процедурата по регистрация 
на обект по чл. 26 от ЗХ или в аналогичен регистър/аналогичен орган – за 
чуждестранните лица. Доказване: Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП и по реда на чл. 112, ал. 
1, т. 2 от ЗОП участникът предоставя декларация за инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. Когато избраният за 
изпълнител участник е чуждестранно лице, в съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП 
преди сключване на договора за обществена поръчка същият следва да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите, предмет на 
поръчката в РБ, както и че е извършил съответната регистрация, ако е необходимо. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. По отношение на подизпълнителите се 
прилагат разпоредбите на чл. 66 от ЗОП. В случай че при изпълнение на поръчката 
участникът ползва подизпълнител, посочените критерии за подбор се прилагат и за тях 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. На основание чл. 65, ал. 1 от 
ЗОП участниците могат за конкретната поръчка да използват капацитета на трети лица, 
независимо от правната връзка между тях, за доказване съответствие с критериите, 
свързани с техническите и професионалните способности. На основание чл. 65, ал. 3 от 
ЗОП участникът трябва да докаже, че ще разполага с техните ресурсите, като 
предостави документи за поетите от третите лица задължения. Съгласно чл. 65, ал. 4 от 
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ЗОП третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за 
доказването на които кандидатът или участникът ще използва техния капацитет и за тях 
да не са налице основанията за отстраняване от процедурата.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Обществената поръчка по обособена позиция № 3 се възлага въз основа на 
икономически най-изгодна оферта, определена въз основа на критерия за възлагане 
"най-ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Description: В ценовото предложение участникът следва да посочи обща крайна цена за 
изпълнение на поръчката по обособената позиция в евро без ДДС за срок от 24 
(двадесет и четири) месеца, която е формирана като сбор от общата стойност в евро 
без ДДС на хранителните продукти, включени в техническата спецификация по 
обособената позиция за срок от 24 (двадесет и четири) месеца и съответно обща крайна 
цена за изпълнение на поръчката по обособената позиция в евро с ДДС за срок от 24 
(двадесет и четири) месеца. Участникът следва да изготви ценовото си предложение 
съгласно приложения в ЦАИС ЕОП, в раздел „Изисквания“, секция „Ценово предложение
“ Образец на ценово предложение, като посочи: - Единични цени в евро без ДДС за 
всеки хранителен продукт от обособената позиция. - Общата стойност за продукта в 
евро без ДДС, като произведение от общото прогнозно количество на хранителния 
продукт за 24 (двадесет и четири) месеца и единичната му цена. Предлаганите 
единични цени трябва да бъдат в евро без включен ДДС с точност до втория знак след 
десетичната запетая и да включват всички разходи за изпълнение на предмета на 
поръчката. Не се допускат нулеви стойности. На първо място се класира участникът, 
предложил най-ниска цена за изпълнение на поръчката по обособената позиция. При 
допуснати до оценяване една или две оферти, на основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
ще се вземе предвид максимално определената от възложителя прогнозна стойност по 
отделните обособени позиции.
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: В случай че 
предложените общи цени на две или повече оферти са еднакви, класирането се 
извършва съгласно чл. 58, ал. 3 от Правилника за прилагане на Закона за обществените 
поръчки (ППЗОП).

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/585511
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/585511
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 

https://app.eop.bg/today/585511
https://app.eop.bg/today/585511
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Opening date: 14/07/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Решението за откриване на процедурата подлежи на 
обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията по реда на ЗОП. На основание 
чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок след изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура. Жалбата се 
подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до възложителя.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Академия на 
Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organisation providing offline access to the procurement documents: Академия на 
Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organisation providing more information on the review procedures: Академия на 
Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organisation receiving requests to participate: Академия на Министерство на вътрешните 
работи /МВР/
Organisation processing tenders: Академия на Министерство на вътрешните работи /МВР/

5.1.  Lot: LOT-0004
Title: „Доставка на кафе, чай, какао и свързани с тях продукти“
Description: Доставката на кафе, чай, какао и свързани с тях продукти включва: кафе на 
зърна – 1 700 кг., кафе капсули – 18 000 бр., кафе „2 в 1” – 5 000 бр., кафе „3 в 1” – 15 
000 бр., горещ шоколад – 2 000 бр., чай билков – 7 000 бр., сметана за кафе – 130 000 
бр., чаши – 260 000 бр., дървени бъркалки – 240 000 бр.​​​​​​​
Internal identifier: 585532

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15860000 Coffee, tea and related products
Additional classification (cpv): 39222120 Disposable cups, 15861000 Coffee, 15865000 
Herbal infusions, 15842210 Drinking chocolate, 15512100 Single cream

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бюфетa на ЦСПП - Казанлък, гр.Казанлък, парк „Тюлбето“  
Town: Казанлък
Postcode: 6100
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Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бюфетa на ЦСПП - Пазарджик, гр. Пазарджик, ул. „Иван Соколов” № 22  
Town: Пазарджик
Postcode: 4400
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 81 481,00 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: На 24 (двадесет и четири) месеца.
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Критериите за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
естеството на предмета на обособената позиция не налага поставянето на специфични 
изисквания, свързани с достъпността на такива лица.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът по обособената позиция да притежава 
удостоверение за регистрация по чл. 23 от Закона за храните (съкр. ЗХ), (обн. ДВ, бр. 52
/2020 г.) или § 5 от ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.), във връзка с чл. 12 от ЗХ (отм.) на 
обект, в който се извършва производство, преработка и/или дистрибуция на храни. 
Обектът да е вписан в регистъра по чл. 24, ал. 1 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.) или § 5 от 
ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.), във връзка с чл. 14 от ЗХ (отм.). За чуждестранни 
участници – наличие на вписване в аналогични регистри, съгл. законодателството на 
държавата членка, в която са установени. Обектът следва да е за групите храни, 
включени в обособената позиция, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на 
ЗХ. Минимални изисквания: Участникът следва да разполага с минимум 1 (един) брой 
обект, регистриран по смисъла на чл. 23, ал. 1 от Закона за храните, (обн. ДВ, бр. 52
/2020 г.) или § 5 от ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020 г.), във връзка с чл. 12 от ЗХ (отм.), 
предмет на същата обособена позиция, за която кандидатства. Ако участникът е 



406880-2026 Page 24/29

чуждестранно лице, следва да разполага с минимум един обект, регистриран съгласно 
законодателството на съответната държава, респ. вписване в аналогичен регистър, 
съгл. законодателството на държавата членка, в която е установен участника, за 
съответната група храни. Съгласно чл. 60 от ЗОП чуждестранните участници могат да 
докажат регистрацията си в аналогични регистри съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. Обстоятелството се удостоверява в част ІV 
Критерии за подбор, раздел А ,,Годност“ от ЕЕДОП, като се посочват: номер и дата на 
удостоверението за регистрирания обект, адрес на обекта, вид на обекта - за 
производство или за търговия, групи храни, които се произвеждат и/или предлагат в 
регистрирания обект, посочване на валидността на регистрацията, компетентен орган, 
издал документа, уеб-адрес, в който се съдържат декларираните обстоятелства, респ. 
аналогична информация за еквивалентна регистрация на чуждестранни лица – 
участници в процедурата. В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП за 
доказване на съответствието с поставения критерий за подбор участникът представя 
заверено копие на удостоверение за регистрация на обекта съгласно чл. 23 от ЗХ с 
обхват всички видове хранителни продукти по групи, предмет на обособената позиция, 
за която участва или посочва номер, под който е вписан обекта в публичния регистър. В 
случай че участникът е чуждестранно лице, при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
представя валиден еквивалентен документ, издаден от компетентен орган на 
държавата, в която е установен, доказващ вписването в съответен регистър на тази 
държава за съответната група храни. Представяне на документите не се изисква в 
случаите по чл. 67, ал. 8 и чл. 112, ал. 9, т. 3 от ЗОП, когато обстоятелствата могат да 
бъдат удостоверени чрез публичен регистър или могат да бъдат осигурени чрез пряк и 
безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. При условията на 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, ако определеният изпълнител е чуждестранен участник, 
преди сключване на договора той трябва да докаже, че има право да извършва 
възлаганата/ите дейност/и в Република България, включително да извърши съответната 
регистрация/вписване съгласно Закона за храните с обхват, съответстващ на групите 
храни, предмет на обособената позиция, за която е избран за изпълнител и да 
предостави документ във връзка с разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението на основание чл. 59, ал. 6 от ЗОП. На 
основание § 5 от ПЗР на ЗХ издадените до влизането в сила на този закон 
удостоверения за регистрация на обекти за производство и търговия с храни запазват 
действието си за срока, за който са издадени. С оглед цитираната норма Възложителят 
ще приеме издадените удостоверения до влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020 г. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията на чл. 66 от ЗОП.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет, 
идентичен или сходен с този на обособената позиция, за последните три години от 
датата на подаване на офертата (чл. 63, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Минимални изисквания: 
Участникът следва да е изпълнил минимум 1 (една) доставка с предмет, идентичен или 
сходен с този на обособената позиция, през последните три години от датата на 
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подаване на офертата. Под „сходна дейност“ се разбира доставка на хранителни 
продукти от съответната група храни, предмет на обособената позиция, за която е 
подадена оферта. Под „изпълнена дейност“ следва да се разбира тази дейност, чието 
изпълнение е приключило в рамките на заложения от Възложителя тригодишен период, 
считано от датата на подаване на офертата за участие в настоящата процедура. 
Възложителят не поставя изискване за обем. При подаване на оферта участниците 
декларират съответствието с минималното изискване, чрез попълване на Част ІV 
„Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“ , в част "За 
поръчки за доставки: за извършени доставки от конкретния вид" от ЕЕДОП, като 
посочват: доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка /видове хранителни продукти/, стойностите, датите и получателите. Доказване: 
За доказване изпълнението на този критерий за подбор в случаите по чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участниците по съответната обособена позиция 
предоставят списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с 
предмета на обособената позиция, с посочване на стойностите, датите, получателите, 
заедно с документи, които доказват извършената доставката. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението на основание чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие 
на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. На 
основание чл. 65, ал. 2 от ЗОП участникът може да използва капацитета на трети лица 
по отношение на критериите, свързани с опит, само ако тези лица ще участват в 
изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този капацитет. На 
основание чл. 65, ал. 3 от ЗОП участникът трябва да докаже, че ще разполага с техните 
ресурсите, като предостави документи за поетите от третите лица задължения. 
Съгласно чл. 65, ал. 4 от ЗОП третите лица трябва да отговарят на съответните 
критерии за подбор, за доказването на които кандидатът или участникът ще използва 
техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. 
При участие на чуждестранни лица, същите могат да удостоверят съответствието си с 
поставеното изискване посредством еквивалентни документи или удостоверение от 
компетентен орган на държава членка на ЕС или друга държава-страна по 
Споразумението за ЕИО, съгласно законодателството на държавата, в която са 
установени, придружени с превод на български език.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. 
Минимални изисквания: Участникът следва да разполага с минимум едно транспортно 
средство за транспортиране на храни, различни от тези по чл. 50, ал. 1 и 2 от Закона за 
храните (ЗХ). На основание чл. 52, т. 1 от ЗХ транспортното средство следва да се 
обяви от бизнес оператора в процедурата по регистрация на обект по чл. 26 от ЗХ. 
Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, Раздел „В“ „Технически и професионални 
способности“, в част „Инструменти, съоръжения или техническо оборудване“ на ЕЕДОП. 
В това поле участниците следва да посочат информация относно марка, модел, вид и 
регистрационен номер на превозното средство, обявено в процедурата по регистрация 
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на обект по чл. 26 от ЗХ или в аналогичен регистър/аналогичен орган – за 
чуждестранните лица. Доказване: Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП и по реда на чл. 112, ал. 
1, т. 2 от ЗОП участникът предоставя декларация за инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. Когато избраният за 
изпълнител участник е чуждестранно лице, в съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП 
преди сключване на договора за обществена поръчка същият следва да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите, предмет на 
поръчката в РБ, както и че е извършил съответната регистрация, ако е необходимо. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. По отношение на подизпълнителите се 
прилагат разпоредбите на чл. 66 от ЗОП. В случай че при изпълнение на поръчката 
участникът ползва подизпълнител, посочените критерии за подбор се прилагат и за тях 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. На основание чл. 65, ал. 1 от 
ЗОП участниците могат за конкретната поръчка да използват капацитета на трети лица, 
независимо от правната връзка между тях, за доказване съответствие с критериите, 
свързани с техническите и професионалните способности. На основание чл. 65, ал. 3 от 
ЗОП участникът трябва да докаже, че ще разполага с техните ресурсите, като 
предостави документи за поетите от третите лица задължения. Съгласно чл. 65, ал. 4 от 
ЗОП третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за 
доказването на които кандидатът или участникът ще използва техния капацитет и за тях 
да не са налице основанията за отстраняване от процедурата.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Обществената поръчка по обособена позиция № 4 се възлага въз основа на 
икономически най-изгодна оферта, определена въз основа на критерия за възлагане 
"най-ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Description: В ценовото предложение участникът следва да посочи обща крайна цена за 
изпълнение на поръчката по обособената позиция в евро без ДДС за срок от 24 
(двадесет и четири) месеца, която е формирана като сбор от общата стойност в евро 
без ДДС на хранителните продукти, включени в техническата спецификация по 
обособената позиция за срок от 24 (двадесет и четири) месеца и съответно обща крайна 
цена за изпълнение на поръчката по обособената позиция в евро с ДДС за срок от 24 
(двадесет и четири) месеца. Участникът следва да изготви ценовото си предложение 
съгласно приложения в ЦАИС ЕОП, в раздел „Изисквания“, секция „Ценово предложение
“ Образец на ценово предложение, като посочи: - Единични цени в евро без ДДС за 
всеки хранителен продукт от обособената позиция. - Общата стойност за продукта в 
евро без ДДС, като произведение от общото прогнозно количество на хранителния 
продукт за 24 (двадесет и четири) месеца и единичната му цена. Предлаганите 
единични цени трябва да бъдат в евро без включен ДДС с точност до втория знак след 
десетичната запетая и да включват всички разходи за изпълнение на предмета на 
поръчката. Не се допускат нулеви стойности. На първо място се класира участникът, 
предложил най-ниска цена за изпълнение на поръчката по обособената позиция. При 
допуснати до оценяване една или две оферти, на основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
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ще се вземе предвид максимално определената от възложителя прогнозна стойност по 
отделните обособени позиции.
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: В случай че 
предложените общи цени на две или повече оферти са еднакви, класирането се 
извършва съгласно чл. 58, ал. 3 от Правилника за прилагане на Закона за обществените 
поръчки (ППЗОП).

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/585511
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/585511
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 14/07/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Решението за откриване на процедурата подлежи на 
обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията по реда на ЗОП. На основание 
чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок след изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура. Жалбата се 
подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до възложителя.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Академия на 
Министерство на вътрешните работи /МВР/

https://app.eop.bg/today/585511
https://app.eop.bg/today/585511
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Organisation providing offline access to the procurement documents: Академия на 
Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organisation providing more information on the review procedures: Академия на 
Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organisation receiving requests to participate: Академия на Министерство на вътрешните 
работи /МВР/
Organisation processing tenders: Академия на Министерство на вътрешните работи /МВР/

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Академия на Министерство на вътрешните работи /МВР/
Registration number: 129001232
Postal address: гр. София, ж.к. Младост 4, бул. "Ал. Малинов" № 1
Town: София
Postcode: 1715
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Таня Иванова Бонева
Email: tiboneva.82@mvr.bg
Telephone: 029829335
Internet address: https://www.mvr.bg/academy
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1290
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing offline access to the procurement documents
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: 8398b0d3-2e34-439e-af49-d2ee0eef47d8  -  02

mailto:tiboneva.82@mvr.bg
https://www.mvr.bg/academy
https://app.eop.bg/buyer/1290
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 12/06/2026 12:35:03 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 406880-2026
OJ S issue number: 113/2026
Publication date: 15/06/2026
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